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SOBRE ESSE MANUAL
Parabéns por escolher o Relógio Rádio Controlado com
Barômetro e Projeção Philippe Starck / Oregon Scientific
(PSS02 / PSS02U). Este dispositivo poderoso une, relógio,
alarme, tendência barométrica, previsão de tempo e
projeção em um único aparelho que você pode usar na
conveniência do seu lar.

Tenha esse manual sempre em mãos quando você usar o
seu novo produto. Ele contém instruções práticas passo
a passo, assim como especificações técnicas e avisos
que você deve conhecer

Nessa caixa você encontrará:

• Unidade Principal
• Baterias
• Adaptador AC
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DESCRIÇÕES

1. Botão de Snooze / Luz de Fundo  (  9, 12)
2. Lente de Projeção (  12)
3. Botão de Reinicio (  13)
4. Entrada do Adaptador DC (  6, 12)
5. Compartimento da Bateria (  6)
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VISÃO GERAL DO PRODUTO

VISTA DE CIMA E DE BAIXO
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TELA LCD DESCRIÇÕES

1. Ícone de Bateria Fraca (  6)
2. Relógio (  7)
3. Previsão de Tempo (  11)
4. Calendário (  9)
5. Ícone de sinal de rádio (  7)
6. Barômetro (  10)
7. Alarme (  8)
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VISTA DE TRÁS DESCRIÇÃO DOS BOTÕES

1. Up – Aumenta Valor / Ativa a Auto-Sincronização
(  7)

2. Down – Diminui Valor / Desativa a
Auto-Sincronização (  7)

3. Select – Muda entre os modos / Muda os ajustes
(  6, 7)

4. Focus – Foco do Projetor (  12)
5. Alarm –Ativa / Desativa o alarme (  8)
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ADAPTADOR AC
Se você deseja manter a projeção o tempo todo, você
deve utilizar um Adaptador AC. A entrada do adaptador
está localizada no compartimento de plihas.

NOTA Se desligar o Adaptador, ele automaticamente
voltará a utilizar a carga da bateria.

MUDANDO ENTRE OS MODOS
Pressione SELECT. O modo selecionado começará a
piscar. Ele parará de piscar se não pressionar nenhum
botão por cinco segundos.

COMEÇANDO
BATERIAS
As baterias são fornecidas com o produto. Troque-as
sempre que o sinal de pilha fraca  (  ) aparecer. Remova
a tampa do compartimento. Certifique-se de que as
coloca na mesma posição do desenho apresentado no
compartimento. Antes de fechar a tampa, pressione o
Botão de Reinicio com um objeto pontiagudo (como uma
lapiseira).

NOTA Não use pilhas recarregavéis.
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MUDANDO AS CONFIGURAÇÕES
Pressione e segure SELECT por 2 segundos.  Então,
pressione UP ou DOWN para mudar cada ajuste.
Pressione SELECT para mudar entre as opções.

RELÓGIO
Esse produto pode sincronizar automaticamente o horário
e data, quando ele é levado para dentro da cobertura do
sinal de rádio da Alemanha ou da Inglaterra. Quando isso
acontece o icone de recepção de sinal de rádio começa
a piscar.

RECEPÇÃO
A recepção leva de 2-10 minutos para ser completada
após o ícone começar a piscar.

NOTA Para melhores resultados, coloque a unidade
longe de objetos de metal ou elétricos, e sim perto de uma
janela com vista livre para céu.

Sinal Forte Sinal Fraco Sem Sinal
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PARA ATIVAR/DESATIVAR A SINCRONIZAÇÃO
No modo relógio pressione DOWN por 2 segundos para
desativar a sincronização. A unidade não responderá ao
sinal de rádio até você reativa-lo.

Para ativar a sincronização, pressione UP por 2 segundos.

AJUSTANDO OU MUDADNDO O RELÓGIO
1. Pressione SELECT para mudar o modo do relógio.

O horário piscará.
2. Pressione segure  SELECT por 2 segundos para

entrar no mode de ajuste.
3. Selecione o formato (12/24-horas), hora, e minutos.

Pressione UP ou DOWN para ajustar. Pression
SELECT para confirmar.

ALARME
Quando ativado, o alarme começa tocando baixo e vai
gradativamente ficando mais forte. Após 2 minutos ele
desliga. A luz de fundo acende nos primeiros 8 segundos.

O alarme de rádio liga o rádio automaticamente. Ele se
desliga após 2 horas.

AJUSTANDO O ALARME
1. Pressione SELECT algumas vezes até a área do

Alarme piscar.
2. Pressione e segure SELECT por 2 segundos para

entrar no modo de Ajuste.
3. Selecione a hora e o minuto. Pressione UP ou

DOWN para ajustar.  Pressione SELECT para
confirmar.

4. Pressione SELECT de novo quando terminar
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SNOOZE “SONECA”
Pressione o botão SNOOZE/LIGHT para desativar o
alarme por 8 minutos. O ícone do alarme piscará enquanto
o SNOOZE estiver ativado.

PARA LIGAR DESLIGAR O ALARME
Pressione qualquer botão para desligar o alarme.

Para desligar o alarme completamente (inclusive dia
seguinte), pressione ALARM.

CALENDÁRIO
CALENDÁRIO

AJUSTANDO DATA
Auto-sincronização deve estar desativada antes de você
ajustar manualmente a data. (  8)
1. Pressione SELECT até a área do Alarme piscar.
2. Pressione e segure SELECT por 2 segundos para

entrar no modo de Ajuste de calendário.
3. Selecione Ano, Mês, Data, e linguagem. Pressione

UP ou DOWN para ajustar.  Pressione SELECT
para confirmar.

NOTA Os idiomas disponíveis são (E) Inglês, (F)
Francês, (D) Alemão, (I) Italiano, e (S) Espanhol.
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Tendência Descrição Mudança na
Pressão (mb/hPa)

Subindo +3

Estável Estável

Caindo -3

1 hr 6 hr

+1

Estável

-1

BARÔMETRO
Esse produto traça a pressão barométrica das últimas 24
horas para fornecer a Previsão do tempo (  11) e a
tendência de pressão barométrica.  A pressão barométrica
é medida pela unidade principal (interna).

TENDÊNCIA BAROMÉTRICA
A flecha da tendência barométrica dos últimos 30 minutos
sempre é mostrada.
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REVER AS ÚLTIMAS 24 HORAS
Pressione SELECT 2 vezes até a area do barômetro
começar a piscar. Então, pressione UP ou DOWN para
rever o histórico das últimas 24 horas.

AJUSTANDO A UNIDADE E A ALTITUDE
Você pode escolher a unidade de medida (mb/hPa ou
inHg) e a altitude. Ajustar a altitude permite medições
barométricas mais precisas.

1. Pressione SELECT 2 vezes até a área do barômetro
piscar

2. Pressione e segure SELECT por 2 segundos.
3. Selecione a unidade de medida (mb/hPa ou inHg)

e altitude (-100 metros até 2500 metros em
incrementos de 10). Pressione UP ou DOWN para
mudar o ajuste.  Pressione SELECT para confirmar.

PREVISÃO DE TEMPO
Esse produto fornece a Previsão do tempo para as
próximas 12 a 24 horas em um raio de 30 a 50 km (19 - 31
milhas) Com um acerto de 70 a 75%. A previsão de tempo
é sempre mostrada.

Ensolarado Parcialmente
Nublado

Nublado Chuvoso
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LUZ DE FUNDO
Pressione SNOOZE/LIGHT para acender a luz de fundo
por 5 segundos.

PROJETOR
Esse produto tem um projetor embutido para ver a hora e
o estado de alarme durante a noite.

NOTA A distância máxima entre o teto e o projetor é 2
metros (6 pés).  A imagem fica maior conforme você
distancia o projetor do teto.

PROJETAR HORA / ESTADO DO ALARME
Em um quarto escuro, pressione SNOOZE/LIGHT para
projetar a Hora e o estado do Alarme por 5 segundos.

INVERTER IMAGEM
Pressione SNOOZE/LIGHT novamente enquanto o
projetor estiver ligado

GIRAR IMAGEM
O botão de girar imagem (ROTATION) está localizado na
parte de trás da unidade. Gire-o para ajustar.

FOCO
O botão de Foco (FOCUS) está localizado na parte de
trás da unidade. Gire-o para ajustar.

PROJEÇÃO CONTÍNUA
O adaptador deve estar ligado para usar essa função (
6).
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1. Pressione e segure SNOOZE/LIGHT por 2
segundos.  Quando ativado, a projeção funcionará
cotinuamente.

2. Pressione SNOOZE/LIGHT de novo para desativar.

REINICIAR SISTEMA
O botão RESET está localizado no compartimento de
bateria. Pressione esses botões sempre que você trocar
as baterias, ou sempre que a performance do equipamento
não for a desejada (não consegue establecer conexão
com a unidade externa ou problema na atualização
automática da hora, etc…). Pressionando esses botões,
os valores retornarão para os originais de fábrica e você
perderá toda informação armazenada.

CUIDADO E MANUTENÇÃO
Limpe o equipamento com pano ligeiramente úmido e
detergente suave. Evite derrubar o equipamento ou deixa-
lo em um lugar onde o adaptador fique no caminho.

AVISOS
Esse produto foi desenvolvido para lhe proporcionar
muitos anos de satisfação se manuseado com os cuidados
necessários. Leia atentamente os avisos a seguir:

• Nunca mergulhe a unidade na água. Isso pode
causar choques elétricos e danificar a unidade.

• Não submeta a unidade a forces exageradas,
impactos, ou elevadas temperaturas e umidade.

• Não mexa nos componentes internos.
• Não misture baterias novas com velhas, ou baterias

de tipos diferentes.
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• Não use baterias recerregáveis com esse produto.
• Retire as baterias se for guardar o equipamento por

um longo período de tempo.
• Não risque a tela de cristal liquido.
• Não faça modificações no produtos. Modificações

desautorizadas podem anular seu direito de utilizar
o produtos.

• O conteúdo desse manual está sujeito a alterações
sem aviso prévio.

• As imagens não estão em escala.

Data/Mês
Estranhos

Problema Sintoma Solução
Calendário Mude o ldioma

(  9)
Sem Projeção
Contínua

Projetor Conecte o adaptador
(  6, 12)

Não Auto-
Sincroniza

Relógio 1. Retire as baterias.
2. Pressione RESET.

Todos os itens
voltarão para os
originais de fábrica

SOLUÇÃO DE PROBLEMAS
Verifique aqui antes de contactar nosso departamento de
atendimento ao consumidor.
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Barômetro

Problema Sintoma Solução
3. Troque as pilhas.
4. Coloque o relógio

perto da janela/longe
de dispositivos
elétricos e espere 10-
20 minutos.

Se continuar falhando,
você pode estar muito
longe do sinal.

Não ajusta o
relógio
manualmente

Desative a auto-
sincronização (  8)

Leitura Estranha altitude/unidade de
medida
(  11)

ESPECIFICAÇÕES

Dimensões
C x L x A 75 x 36 x 78.3 mm (3 x 1.42 x 3.08“)
Peso 212 gramas com bateria

Barômetro
Unidade mb/hPa ou inHg
Escala 500 – 1050 mb

(14.77 – 31.01 inHg)
Resolução 1 mb (0.03 inHg)
Altitude -100 a 2500 metros (-328 a 2734 pés)
Ícones Chuvoso, nublado, parcialmente

nublado, ensolarado
Memória 24 horas
Tendência 1mb em 1 hora ou 3mb em 6 horas
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Relógio Rádio-Controlado
Sincronização Automática ou desativada
Formato de
apresentação
das Horas HH:MM:SS
Formato das Horas 12hr AM/PM (Formato MSF)

24hr (Fromato DCF)
Calendário DD/MMM; dia da semana em 5

idiomas  (E, D, F, I, S)
Fase da Lua Maré Alta, Média, Baixa
Alarme 7 melodias ou rádio; 2 minutos

crescendo (somente melodia)
Snooze “Soneca” 8 minutos

Projetor
Apresenta Hora Atual / Estado do Alarme
Rotação Inversão de imagem
Foco Manual
Projeção 5-segundos ou contínua

Alimentação 3 x UM-4 (AAA) 1.5V pilhas
alcalinas (back-up)
Adaptador AC/DC 6V
(para operação normal e projeção
contínua)
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SOBRE A OREGON SCIENTIFIC
Visite nosso site (www.oregonscientific.com.br) para
aprender mais sobre nossos outros produtos, tais como
Câmeras Digitais; Produtos de aprendizagem; Relógios
de Projeção; Equipamentos de Esporte e Saúde; Estações
Meteorológicas. O nosso site possui também dados para
contato com nosso SAC, assim como perguntas e
respostas mais recentes e downloads.

Esperamos que você encontre todas as informações que
necessitar, entretanto se você quiser entrar em contato
direto com nosso SAC, ligue para 55 11 2161-6180.

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE-EC
Por meio da presente declaração Oregon Scientific
declara que este Relógio Rádio Controlado com Barômetro
e Projeção modelo PSS02 / PSS02U está em
conformidade com os requisitos essenciais e outras
provisões da Diretriz 1999/5/CE. Uma cópia assinada e
datada da Declaração de Conformidade está disponível
para requisições através do nosso SAC.

PAÍSES SUJEITOS Á NORMA R&TTE

Todos os países da União Européia, Suíça CH

e Noruega N
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Relógio Rádio Controlado com Barômetro e
Projeção (Modelo: PSS02 / PSS02U)
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